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Tha Bay, 15-8-2026. Nam A
~ Tuan 19 Thuong Nién
Le trong Duc Me hon xac Ién troi

1Cr 15, 20-27 1 Corinthians 15:20-27

Ké thu cudi cung bj tiéu diét 1a s chét (1Cr 15,26)

Have you ever wondered what eternal life will
be like? Today’s feast of the Assumption can
give you a glimpse. We celebrate that, at the
end of her earthly life, Mary, the Mother of
God, was taken into heaven, both body and
soul. This was a great grace that Mary
received, but it is also a wondrous sign to
every believer. As St. Paul writes in today’s
second reading, “Just as in Adam all die, so too
in Christ shall all be brought to life” (1
Corinthians 15:22).

Yes, we will all die, and our bodies will decay.
But that’s not the end of our story. For, as St.
Paul assures us, the risen Christ is “the
firstfruits of those who have fallen asleep”(1
Corinthians ~ 15:20). Because of  his
resurrection, we, too, will rise, body and soul,
when Jesus comes again. The “last enemy,”
death, will finally be destroyed (15:26)!

The wonder of this feast is that Mary, who was
free from original sin and who bore the Son of
God in her womb, did not have to wait until
Jesus’ return to receive this new, resurrected
life. It all happened at her assumption!

Heaven is our destiny as well. As the
Catechism tells us, Mary’s assumption is “an
anticipation of the resurrection of other
Christians™ (966). Our resurrected bodies will
retain our five senses: we will be able to
perceive beauty, hear beautiful music, and feel
the embrace of a loved one. At the same time,
we won’t have to contend with disordered
passions like hatred or resentment, and we will

Ban d3 bao gid tu hoi cudc séng vinh hiang sé
nhu thé nao chua? L& Dic Me Lén Troi hom
nay c6 thé cho ban mét cai nhin thoang qua.
Ching ta cir hanh viéc, vao cudi cude doi tran
thé, Me Maria, Me Thién Chua, da dwoc rudc
Ién troi ca hon 1an xac. Pay 1a mot an sang 16n
lao ma Buc Me da nhan dugc, nhung d6 cling
la mot dau hiéu ky diéu cho mai tin hiru. Nhu
Thanh Phaold viét trong bai doc thir hai hom
nay: “Ciing nhu trong A-dam, ai nay déu chét,
thi trong Puc Kitd, ai ndy déu duoc séng lai”
(1Cr 15,22).

Vang, tat ca chung ta déu s& chét, va than xac
chdng ta s&€ muc nat. Nhung do khong phai la
két thuc cau chuyén cua chung ta. Vi, nhu
Thanh Phaolé di khang dinh, Chla Kitd phuc
sinh 13 “hoa qua dau mua cta nhitng ngudi da
ngu” (1Cr 15,20). Nho su phuc sinh cua Ngai,
chung ta ciing s& song lai, ca hon 1an xac, khi
Chua Giésu tro lai. “Ké thd cudi cing”, su
chét, cudi cing sé bi tiéu diét (15,26)!

Piéu ky diéu cua I& nay l1a Me Maria, nguoi
khong mac toi nguyén to va da cuu mang Con
Thién Chda trong long, khong can phai cho
dén khi Chia Giésu tro lai dé nhan lanh su
séng méi, su séng phuc sinh. Tat ca da xay ra
khi Me Ién troi!

Thién dang ciing 14 dich dén cua chung ta. Nhu
Giao Ly Cong Giéo day, su Ién troi cia Me
Maria 1a “su bao trudc vé sy phuc sinh cua céc
Kitd hitu khac” (966). Than thé phuc sinh cua
ching ta sé gitr lai nam giac quan: chung ta s¢
¢ thé cam nhan dugc vé dep, nghe duoc &m
nhac tuyét voi va cam nhan dugc vong tay yéu
thuong ctia nguoi than yéu. Dong thoi, ching
ta s& khdng phai d6i mat véi nhitng dam mé
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never again fall sick or die.

Today, let this truth fill you with hope. Let it
help you to cling even more closely to the
Lord, especially when life here on earth seems
hard. Keep your eyes fixed on the great plans
God has for you. Eternal life will be more
amazing than you can ever imagine. Just ask
your mother Mary!

“Mary, Mother of God, pray that [ would place
all my hope in your Son, Jesus, and the life he
has won for me!”

Iéch lac nhu thu han hay oan gian, va chung ta
sé khong bao gio 6m dau hay chét nira.

Ho6m nay, hiy dé chan ly nay lap day ban bing
niém hy vong. Hay dé n6 gilp ban bam chat
hon nita vao Chaa, dic biét 1a khi cudc séng &
tran gian nay duong nhu kho khian. Hay huéng
mét vé nhiing ké hoach tuyét voi ma Thién
Chua danh cho ban. Cudc séng vinh hing s&
tuyét voi hon nhitng gi ban c6 thé tudong tuong.
Hay hoi Me Marial

Lay Me Maria, Me Thién Chla, Xin cau
nguyén cho con dit tron niém hy vong vao
Chda Giésu, Con cia Me, va sy séng ma
Nguoi da gianh dugc cho con!

Lc 1, 39-56 Luke 1:39-56
Phic cho ba la nguwoi da tin (Lc 1,45)

Today we celebrate the Assumption of the
Blessed Virgin Mary. But what made Mary
blessed? Was it just that she was conceived
without original sin? No, there’s more to
Mary’s blessedness than the way she was born!
Elizabeth’s words in today’s Gospel point us to
the answer: “Blessed are you who believed”
(Luke 1:45, emphasis added)! Mary trusted
that the God who had been faithful to his
promises to Abraham, Moses, and David
would be faithful to his promises to her.

Then, as Jesus began preaching, she heard even
more promises: rest for the weary (Matthew
11:28); a full life for those who come to him
(John 10:10); spiritual power for those who
wait on him (Acts 1:8). Mary believed in these
promises, too, and that faith opened the
floodgates of blessing to her—Dblessings that
surely supported her as she watched her son
endure a prolonged, harrowing death on a

HOom nay chdng ta mung 1€ Buc Trinh Nit
Maria Hon Xac Lén Troi. Nhung diéu gi khién
birc Maria dugc chdc phac? C6 phai chi vi Me
dugc thu thai ma khdng c6 toi nguyén t6?
Khéng, c6 nhiéu diéu hon thé nita vé su chic
phuc caa Bac Maria ngoai cach Me duoc sinh
ral Nhitng 1oi cua ba Elisabét trong Tin ming
hém nay chi cho ching ta cau tra loi: "Phic
cho em 1a ké di tin" (Lc 1,45, nhdn manh
thém)! Pic Maria tin rang Thién Chua di
trung thanh véi loi htra cua Nguoi Vvoi
Abraham, Moisen va Pavit s€ trung thanh vai
lo1 htra cua Nguoi voi Me.

Sau d6, khi Chuia Giésu bat dau rao giang, Me
da nghe thay nhiéu loi hira hon nira: sy nghi
ngoi cho nhitng nguoi mét maéi (Mt 11,28);
mot cudc sdng tron ven cho nhing ai dén Vi
Nguoi (Ga 10,10); sicc manh thiéng liéng cho
nhitng ai cho doi Nguoi (Cv 1,8). bac Maria
cling tin vao nhitng lo1 hira nay va duc tin da
mé ra canh coéng phic lanh cho Me - nhiing
phudc 1anh chic chin di hd trg Me khi Me
chang kién con trai minh chiu dung cai chét
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cross. Finally, all those promises found their
ultimate fulfillment in her Assumption into the
glory of heaven!

We might think that now that she is in heaven,
Mary is simply enjoying all the blessings God
intended for her. But that is far from the truth!
Enthroned as Mother of the Church and
Mother to all who believe, Mary is constantly
interceding for all of us, her children. She is
praying that we will place our faith in the same
promises she believed. She is praying that we
will remember the faithfulness of God so that
we will never feel lost or abandoned by him.
She is praying that we will look to her and
know that we can all share in the same glory as
we learn to believe as she did.

Today, imagine Mary standing before you,
gently urging you to hold fast to God’s
promises. She is telling you that Jesus is worth
believing, that he is steadfast in his love for
you, and that he longs to bring you into his
heavenly glory. Listen as she exclaims,
“Blessed are you who believe!”

“Holy Mary, Mother of God, help me to
believe ever more deeply in your Son!”

dau d6n kéo dai trén cay thap tu. Cudi cung, tat
ca nhirng loi htra @6 da dugc wng nghiém tron
ven trong su Lén Troi cua Mg vao vinh quang
thién dang!

Ching ta c6 thé nghi rang gio day khi da ¢ trén
thién dang, Buc Me¢ chi don gian la dang tan
huong moi phdc lanh ma Chda danh cho Me.
Nhung diéu d6 hoan toan khong ding! Pugc
t6n phong lam Me cia Gido hoi va Me cua tat
ca nhitng ai tin, Bic Me lién tuc cau bau cho
tat ca chdng ta, nhitng dra con cua Me. Me cau
nguyén rang chlng ta s& dat dac tin vao cing
nhitng 16i hira ma Me di tin. Me cau nguyén
rang ching ta s& nhé dén 1ong trung thanh cua
Chuia dé ching ta khong bao gio cam thay lac
16ng hay bi Ngudi bo roi. Me cau nguyén rang
ching ta s& huéng vé Me va biét rang tat ca
chung ta déu co thé chia sé cung mot vinh
quang khi ching ta hoc cach tin nhu Me da
lam.

HOm nay, hay tudng tuong Bic Me dung trude
mat ban, nhe nhang thic giuc ban hdy nam git
nhitng 161 hia cua Chua. Me dang néi vaoi ban
rang Chuia Giésu dang dé tin, rang Nguoi kién
dinh trong tinh yéu ctia Nguoi danh cho ban va
rang Ngudi mong mudn dua ban vao vinh
quang thién dang ctia Nguoi. Hay ling nghe
khi Me thét Ién: "Phuc cho nhiing ai tin!"

Lay Me Maria, Me Thién Chua, xin giup con
tin tudng sau sac hon vao Con Mg!

; Ngudn: the word among us
Chuyen ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.
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